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Введение
Поэзия – один из наиболее трудных литературных жанров, требующий очень чуткого и глубокого  понимания художественной  действительности. Понимание основного смысла, темы и эмоциональной окраски  произведения  –  очень сложная задача, которая напрямую зависит от подготовленности читателя. Ведь каждое стихотворение имеет несколько смысловых пластов, и раскрытие каждого пласта приближает нас к пониманию  самого произведения. Дополнительные сложности создает то, что труднее проанализировать стихотворение на иностранном языке, так как мы не владеем языком свободно и не являемся носителями языка произведения.
Обозначенная выше проблема  послужила основанием для выбора темы исследовательской работы.  
Приступая к исследованию поэзии Стивена Крейна, мы выдвинули гипотезу: ключевые концепты поэзии Стивена Крейна можно выявить и интерпретировать, если использовать метод кластерного анализа как одну из разновидностей компьютерного анализа.
Цель данной работы – анализ ассоциативно-смысловых полей  ключевых концептов  поэзии американского поэта Стивена Крейна.
Для достижения  заявленной цели были решены следующие задачи:

1. Изучена литература о жизни и творчестве С. Крейна, а также поэтические тексты.
2. Изучены методики анализа художественных текстов, метод компьютерного анализа поэтического текста.
3. Проведен анализ поэтических текстов С. Крейна методом кластерного анализа.
4. Смоделированы  и интерпретированы ассоциативно-смысловые поля ключевых концептов поэзии Стивена Крейна. 

В процессе исследования был применен метод кластерного анализа поэтического текста. Это разновидность компьютерного анализа художественного текста, который позволил моделировать концептуальную картину поэтического мира автора. 
Основная часть 

1. Методика кластерного моделирования 
ассоциативно-смысловых полей ключевых концептов
Стивен Крейн (Stephen Crane) (1871-1900) -  американский поэт, прозаик и журналист, представитель импрессионизма, основоположник верлибра в американской поэзии. Он оказал большое влияние на всю англоязычную культуру ХХ века.  Родился 1 ноября 1871 в Ньюарке (шт. Нью-Джерси) в многодетной семье методистского священника. Учился без особого рвения, сменил несколько учебных заведений, отвлекаясь на журналистику, писательство и бейсбол. В 1891 работал у брата в агентстве новостей. В следующем году переехал в Нью-Йорк, стал газетным репортером, снимал комнату в трущобном районе. 

В 1894 вышел его сокращенный вариант романа о Гражданской войне «Алый знак доблести» («The Red Badge of Courage») . Отдельное полное издание романа в 1895 принесло писателю известность и финансовый успех. В 1896 он переиздал «Мэгги», умерив морализаторство и смягчив язык. В том же году вышли романы «Мать Джорджа» (George’s Mother, 1896), реалистическая картина распада отношений между блудным сыном и религиозной матерью; «Третья фиалка» (The Third Violet, 1896), романтическая история любви нью-йоркских художников; «На действительной службе» (Active Service, 1899); «О’Рудди» (The O’Ruddy, 1903, завершен Р.Барром после смерти писателя).

Ободренный успехом в прозе, писатель обнародовал свое поэтическое творчество. Стихи в сборнике «Черные всадники и другие строки» (The Black Riders and Other Lines, 1895) навеяны поэзией Э. Дикинсон и объединены мотивом странствий поэта. В сборник «Добрая война» (War is kind, 1899) вошли ранние и поздние стихи. Крейн известен и как мастер психологического рассказа (сборники «Маленький полк» — The Little Regiment, 1896; «Чудовище и другие рассказы» — The Monster and Other Stories, 1899; «Уиломвильские рассказы» — Whilomville Stories, 1900). Репортерские впечатления нашли достойное художественное воплощение в новеллах сборников «Шлюпка и другие приключенческие рассказы» (The Open Boat and Other Tales of Adventure, 1898), «Раненые под дождем» (Wounds in the Rain, 1900).

В 1895 Крейн совершил поездку по западным штатам и Мексике и написал серию очерков для газет. В созданных позднее рассказах «Голубой отель» (The Blue Hotel) и «Как новобрачная приехала в Йеллоу-Скай» (The Bride Comes to Yellow Sky) это путешествие отозвалось не только местным колоритом, но и реалистическими картинами цивилизующегося американского Запада. В конце 1896 Крейн уехал на Кубу. Cудно, на котором он отправился, затонуло, и Крейн чудом добрался до берега (позже эта история послужила основой хрестоматийного рассказа «Шлюпка»). 
Последние годы жизни писателя были омрачены туберкулезом и долгами, вынуждавшими работать не покладая рук. Умер Крейн в Баденвайлере 5 июня 1900.

Как поэт, Крейн определил пути развития англоязычной поэзии на целое столетие. Его влияние признавали такие поэты как Карл Сэндберг, Уильям Карлос Уильямс, Томас Стернз Элиот. Приверженец натурализма, мастер импрессионистического письма, Крейн стоял у истоков современной американской литературы. Его уроки усвоили Т.Драйзер, Дж.Т.Фаррел, Э.Хемингуэй и авторы "крутого детектива", а в поэзии — К.Сэндберг и имажисты.

Мы решили глубже исследовать поэтическое наследие американского писателя, смоделировав ассоциативно-смысловые поля ключевых концептов поэзии С. Крейна методом компьютерного анализа.
Итак, какие способы анализа художественного текста существуют в современном литературоведении? Виды аналитического разбора литературного произведения разнообразны и зависят от предмета и цели анализа, используемой  методологии. Принято выделять следующие виды анализа текстов: жанровый,  биографический, мифокритический, гендерный, творческо-генетический, историко-культурный, историко-литературный, контекстуальный, герменевтический, семиотический, сравнительно-типологический, целостный и др.  Остановимся на основных подходах, чья авторитетность обеспечена их авторами и конкретными исследованиями.
1. Структурный анализ (Ю. Лотман, М. М. Бахтин, В. Я. Пропп, Г. А. Гуковский, В. М. Жирмунский, Д. С. Лихачев, В. В. Гиппиус, С. М. Эйзенштейн). «В основе структурного анализа лежит взгляд на литературное произведение как на органическое целое. Текст в этом анализе воспринимается не как механическая сумма составляющих его элементов, и "отдельность" этих элементов теряет абсолютный характер: каждый из них реализуется лишь в отношении к другим элементам и к структурному целому всего текста,» - пишет Ю. Лотман [9]. Структурные методы исследования завоевали себе место в самых различных областях научного знания: в лингвистике и геологии, палеонтологии и правоведении, химии и социологии. Внимание к математическим аспектам возникающих при этом проблем и создание теории структур как самостоятельной научной дисциплины свидетельствуют, что вопрос из сферы методологии отдельной дисциплины перешел в область теории научного знания в целом. 
2. Лексико-стилистический анализ (Г.А. Мартинович, Б.А. Ларин и др.). Особенностью поэтических произведений является используемая в них лексика. Поэтому, как утверждает Г.А. Мартинович, «результаты качественно-количественного (форма, функция (употребление), содержание) её анализа могут служить достаточно надежным критерием выявления существенных черт этих произведений» [8].
3. Мотивный анализ (А.А. Асоян, Т.Б. Щепанская, И.Г. Вьюшкова и др.). Одним из распространенных в последнее время видов анализа является мотивный анализ. Единицей исследования при мотивном анализе является мотив. Под мотивом понимается  «инвариантная единица повествовательного языка или интертекстуальный повтор, имеющий сюжетообразующие значение» [3, с. 23].
4. Лингво-эстетический анализ (И.Р. Гальперин, И.В. Арнольд, З.Я. Тураева, Г.В. Колшанский и др.). Этот вид анализа основан на взаимосвязи лингвистического и эстетического анализа и предполагает исследование эстетической значимости языковой стороны текста.
5. Компьютерный анализ (Болотнова Н.С., Бабенко И.И., Васильева А.А., Карпенко С.М., Орлова О.В., Сыпченко С.В., Тюрина Р.Я.). Компьютерный анализ текстов разных стилей и жанров становится в настоящее время одной из необходимых составляющих лингвистических исследований. Компьютерный анализ часто используется в коммуникативной лингвистике, изучающей "закономерностей отбора и организации лексических элементов всех произведений одного автора" [7, с. 8]. 

Компьютерный анализ лексической организации поэтических текстов дает возможность  создать частотный словарь лирики автора, выделить ключевые концепты его мировидения, моделировать межтекстовое ассоциативно-смысловое поле ключевого концепта (АСП). Моделирование АСП ключевых концептов поэзии выводит на концептуальную картину художественной реальности автора. 
 Концепт в филологии — устойчивая языковая или авторская идея, имеющая традиционное выражение.
Ассоциативно-смысловое поле (АСП) концепта – это группировка слов по близости поэтических значений и ассоциаций.

Одним из основных условий "присвоения" концепту статуса ключевого в творчестве  писателя является показатель частотности слов-выразителей концепта в его произведениях.

Для моделирования ассоциативно-смысловых полей ключевых концептов поэзии Стивена Крейна мы использовали метод кластерного анализа или метод построения графов, программа которого была разработана Станиславом  Миковым. Существует 3 вида данной программы, в нашей работе используется специально написанная для анализа поэтических текстов версия.
С электронной версией программы можно ознакомиться по адресу: 
http://stanislav.mikov.name/tests/lj/lj_clustere2.php
http://stanislav.mikov.name/tests/lj/lj_clustere3.php 
Алгоритм работы программы таков:

1. Программа переводит слова в исходные словоформы.

2. Для каждой словоформы подсчитывается частота.

3. Для каждой пары словоформ подсчитывается среднее расстояние между ними в тексте и присваивается некая оценка. Оценка высчитывается по специальной формуле P(A,B)=D(A,B)/(sqr(C(A,B))*F(A)*F(B)), где P(A,B) - оценка для пары словоформ A,B; D(A,B) - среднее расстояние между словоформами, sqr(C(A,B)) - квадрат количества раз, когда словоформы A и B встретились в тексте, F(A) - количество раз, когда словоформа встретилась в тексте. Эта формула является ключевым моментом, и именно она определяет, какими будут кластеры.
4. Подбирается N пар словоформ, имеющих минимальную оценку P.

5. По списку отобранных словоформ строится граф. Вершиной графа является словоформа. Рёбра между вершинами рисуются, если оценка P между ними меньше определённого значения.

Алгоритм является симметричным. Если переставить все слова в обратном порядке, результат не изменится. В случае инверсии изменится среднее расстояние между словами, но незначительно. В небольшом тексте (4 - 8 строк) это изменение будет заметнее. Для текста больше 8 строк это будет почти незаметно. Для текстов на английском языке это не будет являться трудностью, так как в английском языке крайне редко используется инверсия.

По построенному программой графику мы может определить силу связи, близость словоформ, если они соединены жирными линиями, или дальность, если линии пунктирные или тонкие. Размер выделения словоформы пропорционален ее частоте. 

Метод кластерного анализа не искажает тему текста, и не выводит на передний план второстепенные образы.  Мы считаем, что программа не всемогуща: она на основании математической формулы высчитывает смысловое ядро и выводит график с сильными или слабыми связями, смысловое ядро нельзя однозначно выразить графиком.  Восстановлением и анализом мельчайших смысловых нюансов должны заниматься мы, должны объяснить и привести к единому смыслу полученный граф. Потому что график – это инструмент, а без человека инструмент не работает. Граф  дополняет литературный анализ, помогает приблизиться к раскрытию смысла, являясь одним из помощников для литературоведов и интересующихся анализом литературных и поэтических текстов.

2. Моделирование АСП

ключевых концептов поэзии С. Крейна
Частотному анализу подверглись все стихотворения С. Крейна (135) и было установлено, что чаще всего в центре смысловых узлов находятся слова, выражающие зрительный образ.

Частота употребляемых  слов определялась следующим образом.       

1. Сначала  все стихотворения Стивена  Крейна подверглись кластерному анализу для поиска лексических единиц, образующих сильные смысловые связи, то есть являющимися ключевыми концептами.
2. Была подсчитана частота обнаруженных слов, затем составлена их рейтинговая таблица (таблица 1).

3. Далее стихи,  которые содержали эти слова, подверглись кластерному анализу,  на основании которого был построен график, выражающий основной стержень поэзии Стивена Крейна, ассоциативно-смысловое поле ключевого концепта man. 
4. В основной график  вошли только существительные God, man, sky, angel, war, sin, devil. Остались лексемы, которые являются  частотными и образуют сильные образно-смысловые связи, являются ключевыми концептами поэзии С. Крейна: black, red, blue, gold. Ассоциативно-смысловые поля этих концептов мы моделировали отдельно.  
5. Смоделированы АСП концептов цвета (black, red, blue, gold).
Такие слова, как white, green, являются частотными, но не образуют сильных смысловых узлов, а значит не входят в число ключевых концептов поэзии С. Крейна. АСП данных концептов не моделировались.
Таблица 1. – Частота употребления слов в поэзии С. Крейна
	Лексема
	Количество употреблений

	God (Бог)
	79

	Man(человек)
	62

	Black(черный)
	27

	White(белый)
	17

	Sky(небо)
	16

	Gold(золотой)
	15

	Blue(голубой)
	14

	War(война)
	13

	Red(красный)
	12

	Sin(грех)
	9

	Green(зеленый)
	8

	Devil(дьявол)
	7

	Angel(ангел)
	6


Несмотря на то, что такие слова, как green  и  white,  часто встречаются в произведениях С. Крейна, они  не образуют сильных  смысловых связей, которые могли бы раскрыть концептуальную картину поэтического мира автора.

Основной граф всей поэзии С. Крейна очищен от слабых связей и представлен на рисунке 1, в нем выражается концептуальная поэтическая идея автора.
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Рисунок 1. АСП концепта «man»
Как мы видим на рисунке 1, в поэзии Крейна происходит  диалог человека (man) с Богом (God), причем нет местоимения I, свойственного лирике и выводящего на передний план самоощущение лирического героя. Среди второстепенных смысловых центров, связанных с существительными man и God, значится местоимение you. Также можно видеть, что образуются два разнополярных смысловых центра, которые связываются через существительное  man . Однако, если man и god связаны напрямую, то от man отходит связь не к devil, а к существительному war, что указывает на  состояние постоянной войны человека с такими понятиями как sin и devil. Таким образом, формируется АСП ключевого концепта man и основная философская идея поэта.
Следующим шагом анализа поэтических концептов С. Крейна стало моделирование АСП ключевых концептов цвета (black, red, blue, gold).
АСП концепта blue
Мы выбрали для анализа несколько стихотворений с  концептом blue, т.е с образом оттенков синего. На рисунке 2 представлен кластер  стихотворения № 66 «If I should cast off this tattered coal… »
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Рисунок 2. Кластер стихотворения  № 66
Как мы видим, самые сильные связи с прилагательным blue имеют прилагательные echoless (безмолвный), vast (необозримый), ignorant (неодушевленный), местоимение nothing (ничего), наречие then.Через местоимение nothing мы выходим на дополнительное существительное sky. Таким образом,  формируется АСП концепта blue, которое выражает безграничную, безмолвную голубизну на грани небытия. Это доказывается связью анализируемого прилагательного с существительным sky (небо).

Теперь обратимся к стихотворению № 74 “When a people reach the top of a hill… ” (Рисунок  3).
Самые сильные связи с прилагательным blue образует существительное battalion (батальон), которое является центром всего стихотворения. Через это существительное мы выходим на дополнительную связь с существительным man. Это существительное имеет сильную связь с существительным god(Бог). Через эту связь мы приходим к местоимению them (их), которое тесно связано с прилагательным new (новый). Это прилагательное закольцовывается с исходным прилагательным blue. Таким образом, формируется АСП blue, выражающее  сверхъестественную  силу голубого божественного батальона.
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Рисунок 3. Кластер стихотворения №74
Рассмотрим стихотворение № 78  «To the maiden…» (Рисунок 4).
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Рисунок 4. Кластер стихотворения № 78
Анализируемое прилагательное blue  обладает сильными связями  с существительными meadow (луг), maiden (дева), которое выводит нас с существительному sea (море). Далее blue связывается с прилагательным alive,которое через свою связь к прилагательному little выводит нас к  устойчивому сочетанию little froth people (русалки). Это продолжается в связи с существительным meadow. Через исходное прилагательное мы получаем самую сильную связь с существительным sea, которое поддерживает  связь со всеми указанными выше лексемами. Таким образом, формируется АСП  blue, показывающее всю красоту грозного моря для морской девы.

Таким образом, методом кластерного анализа мы смоделировали АСП концепта blue, т.е отыскали самую потайную сердцевину символических значений синего в произведениях Стивена Крейна. Сердцевина заключается в разнообразности тонов и оттенков, выраженных одним прилагательным blue. Вычислив смысловой центр произведения, мы можем определить не только основную тему произведения, но и характер и направленность этой темы, проследить варьирование значения цвета blue от легкомысленной лазури до сталеподобной синевы. При всей своей многогранности оттенков цветов в произведениях, мы можем выявить общее образно-смысловое значение синего цвета у Стивена Крейна (Таблица 2):
Таблица 2. АСП концепта “ blue ”
	Стихотворение
	АСП для данного стихотворения
	Значение
	Эмоциональная оценка значения

	№ 66
	Blue + echoless, vast , ignorant, nothing, then, sky
	Безграничность, неизбежность,

Сфера сверхчеловеческого понимания
	положительное

	№ 74
	Blue + battalion, men, god, new
	Сила, могущество, карающее правосудие
	положительное

	№ 78
	Blue + meadow, maiden, sea, alive, little froth people
	Грозность, красота, сравнение с лугом, безмятежность
	положительное


Таким образом, синий цвет в произведениях Стивена Крейна имеет, в целом, позитивное смысловое и эмоциональное значение. Образный смысл заключен в голубом цвете, как в «орудии истины и правды», но в тоже время как в символе спокойствия и умиротворения.

АСП концепта red 
Теперь перейдем к рассмотрению стихотворений с концептом red. 
Как мы видим из графика стихотворения № 46 («Many red devils ran from my heart…») (рисунок 5), самые сильные связи прилагательное red имеет с местоимением my и существительным heart (сердце). Далее от heart проходит связь к существительному muck (месиво). От muck связь проходит к глаголу write (писать). От глагола мы возвращаемся к исходному прилагательному red. От него отходит связь с существительным devil (дьявол), от него идет связь к местоимению many(много), которое завершает оформление смыслового ядра. Таким образом, формируется АСП концепта red, выражающее борьбу человека со своими внутренними демонами и неспособность их сдержать. Также словами write и muck вырисовывается картина письма своей собственной сущностью. 
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Рисунок 5. Кластер стихотворения № 46

Рассмотрим кластер стихотворения № 30 («Supposing that I should have the courage…») (Рисунок 6).
Как мы видим, анализируемое прилагательное образует сильную устойчивую связь с существительными sword и virtue, которые также связаны между собой и образуют словосочетание «меч  Добродетели».

Вверх от прилагательного red отходит связь с глаголом let (позволять). Образуется АСП концепта red, выражающее невозможность творить добро без крови и насилия, а также кровавые реки, которые будут проливаться во имя мира и надежды. 
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Рисунок 6. Кластер стихотворения № 30

В стихотворении под № 95 прилагательное red образует дополнительный смысловой центр, помогающий постичь глубину произведения (Рисунок 7). Это прилагательное имеет сильные связи с прилагательным warm (теплый) и существительным smile (улыбка). Сформировавшийся дополнительный центр  показывает нам в слегка ироничной форме приятное и теплое воздействие денег на человека.
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Рисунок 7. Кластер стихотворения № 95

Таким образом, методом кластерного анализа мы смоделировали АСП концепта red , основную тему, характер и направленность этой темы, а также   проследили варьирование оттенков цвета red (таблица 3).
Таблица 3. АСП концепта red  
	Стихотворение 
	АСП для данного стихотворения
	Значение
	Оценка значения

	№ 46
	Red + my heart muck

write devil
	Борьба с внутренними демонами, страх, багровое настроение, описание темной стороны души
	отрицательное

	№ 30
	Red +
sword virtue  let
	Алое возмездие, кровавая жертва во имя спасения души
	отрицательное и положительное одновременно, противоречивое

	№ 95
	Red + warm  smile
	Теплый огонек, согревающий душу, мягкость, радость
	положительное


Из таблицы можно заключить, что значение концепта red - противоречивое по эмоциональности. Оно может выражать всю многогранность оттенков от кроваво-багрового до теплого алого. В целом значение цвета очень тяжелое эмоционально и несет в себе значения агонии, страдания, хаоса, а также кровавой жертвы во имя спасения души. Но может выражать и мягкость тепла.

АСП концепта black
Далее мы переходим к рассмотрению стихотворений с сильной семантикой black, т.е с художественными образами оттенков black.

Рассмотрим стихотворение № 1 («Black riders came from the sea…»)

Из графика (Рисунок 8) можно установить основное смысловое ядро стихотворения. От анализируемого прилагательного black в четырех направлениях прослеживается  связь с словами clang (звон), clash (грохот), sea (море) и глаголом came (идти). Таким образом, формируется ассоциативно-смысловое поле стихотворения, выражающее страх и ужас от пришествия мрачных всадников, которые несут на своих плащах грех и смерть, звон металла и клацанье оружия.
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Рисунок 8. Кластер стихотворения № 1

Теперь перейдем к рассмотрению графика стихотворения № 10 («Should the wide world roll away») (Рисунок 9). Как мы видим, прилагательное black тесно связано с существительным terror (террор) и глаголом leave (покидать), от которого идет дальнейшая связь к глаголу roll (катиться), далее связь идет существительному   world (мир). Связь с прилагательным замыкается наречием away (прочь). Следовательно, формируется  ассоциативно-смысловое поле произведения, основная тема которого: беспросветная черноугольная пустота, где правит ужас, и нет ни проблеска надежды.
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Рис 9. Кластер стихотворения № 10
Следующее анализируемое стихотворение - №  67 («God lay dead in Heaven…») (Рисунок 10).
В этом стихотворении концепт black образует дополнительное ассоциативно-смысловое поле, помогающее раскрыть глубину произведения. Прилагательное имеет сильные связи с прилагательными sank (топкий), groaning (стенающий), глаголом turn, существительным thing (вещь).

Сформировшееся ассоциативно-смысловое поле выражает засасывающую тоску и хаос, чувство потери в образе почерневшей земли после смерти главного источника света - Бога.
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Рисунок 10. Кластер стихотворения № 67
В процессе анализа стихотворений с ассоциативно-смысловым полем концепта black, мы можем проследить разнообразность тонов и оттенков, выраженных прилагательным black, а также характер и направленность основной темы произведений (Таблица 4).
Таблица 4. АСП концепта black
	Стихотворение 
	АСП для данного стихотворения 
	Значение
	Эмоциональная оценка

	№1
	Black + clang, clash, sea, came
	Страх, ужас, пришествие темных сил
	отрицательная

	№10


	Black + terror и leave, roll, world.
	Чувство всепоглощающей пустоты и уныния, где больше нет солнца, но есть ужас
	отрицательная

	№ 67
	Black + sank, groaning ,  turn, thing
	Засасывающая пустота, агония, трясина отчаяния
	отрицательная


Можно заключить, что в произведениях Стивена Крейна прилагательное black носит крайне негативный характер. Значение этого цвета депрессивное, мрачное, обнажает все страхи и темные стороны людей. Оттенок почти не варьируется, так как обозначает крайнюю степень негатива. 

АСП концепта gold 

Теперь мы переходим к моделированию АСП последнего концепта gold, т.е к анализу художественного значения  оттенков gold. Стивен Крейн не зря считается основоположником импрессионизма. Стихотворения с концептом gold доказывают это. В этих стихотворениях Крейн хотел запечатлеть ускользающий момент, который больше не повторится, хотел передать всю многогранность света и цвета.

Рассмотрим стихотворение № 35  («A man saw a ball of gold in the sky…») (Рисунок 11).
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Рисунок 11. Кластер стихотворения № 35

В этом стихотворении gold (золотой) образует сильные связи с такими словами как heaven (небеса), aye (клясться), part (часть), ball (шар), now (сейчас), this (это), it (оно). Таким образом, формируется АСП стихотворения, выражающее красоту недостижимого, многогранность момента человеческой жизни, это видно из связи прилагательного gold с существительными ball, part, heaven.
Следующее рассматриваемое стихотворение № 101 («Each small gleam was a voice…») (Рисунок 12).
Из графика можно установить, что прилагательное gold образует АСП  с помощью прилагательных carmine (карминовый), green (зеленый), violet (фиолетовый), little (маленький), а также существительных  water (вода), сhorus (хор), song (песня). Сформировавшееся АСП выражает земное мимолетное счастье, которое в любую минуту может испариться. Показан момент раскрытия красоты оттенков цветов, которые почти оживают в этом стихотворении. Прилагательное gold распадается на оттенки: carmine, green, violet, образуя импрессионистический стержень стихотворения.
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Рисунок 12. Кластер стихотворения № 101
Далее рассмотрим стихотворение № 119 («One came from the skies…») (Рисунок 13).
В этом стихотворении прилагательное gold образует сильные связи со словами man (человек), band (пояс), he (он).

Таким образом, формируется АСП, выражающее сплетенную золотом вечность, пояс как символ надежды и света. Прилагательному gold противопоставляется iron (железный), подчеркивающее противоположность серой, обыденной жизни.
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Рисунок 13. Кластер стихотворения № 119
Таблица 5. АСП концепта gold
	Стихотворение
	АСП для данного стихотворения
	Значение
	Эмоциональная оценка

	№ 35
	Gold+ heaven, aye, part, bal,l now, this, it.
	Выражает красоту того, чего мы достичь не можем и обыденность чуда
	положительная

	№101
	Gold+ carmine, green, violet , water, 

сhorus,  song и  little.
	Красота одного момента из тысячи, песня воды
	положительная

	№119
	Gold+ man, band, he.
	Символ света и надежды, противопоставление обыденности.
	положительная


Можно заключить, что gold имеет импрессионистическое значение и выражает текучесть и быстротечность жизни, многогранность красок и света, особую значимость, красоту, чудесность отображаемого момента (Таблица 5).
Заключение

В процессе исследования выдвинутая гипотеза подтвердилась: методом кластерного анализа были смоделированы ассоциативно-смысловые поля ключевых концептов поэзии Стивена Крейна. Метод кластерного анализа помог найти не только смысловой центр, но и определить эмоциональную окраску произведения.  
 Также мы выяснили, что ключевым концептом поэзии Стивена Крейна  является существительное man. АСП концепта man выражает поэтическое мировосприятие автора, которое выражается в вечном диалоге человека с Богом и нахождение в состоянии войны с грехом и дьяволом.  В ходе работы были проанализированы и построены АСП других основных концептов поэзии Крейна, в результате чего мы выяснили ассоциативно-смысловое значение номинантов цвета.
 Blue: Голубой цвет в произведениях Стивена Крейна имеет, в целом, позитивное смысловое и эмоциональное значение. Образный смысл, заключенный в голубом цвете, – это  «орудии истины и правды», но в тоже время и спокойствие и умиротворение. Голубой цвет также является символом божественности вещей.

Red: Прилагательное red – противоречивый по оттенкам и эмоциональности цвет, который может выражать всю многогранность оттенков от кроваво-багрового до теплого алого. В целом значение цвета очень тяжелое эмоционально и несет в себе агонию, страдания, хаос, кровавую жертву ради спасения душ. Но также может выражать и мягкость тепла.
Black: Можно заключить, что в произведениях Стивена Крейна прилагательное black носит крайне негативный характер. Значение этого цвета депрессивное, мрачное, обнажает все страхи и темные стороны людей. Оттенок почти не варьируется, так как обозначает крайнюю степень негатива.
Gold: Прилагательное gold имеет импрессионистическое значение и выражает  мимолетность и быстротечность жизни, многогранность красок и света, запечатление неповторимого момента. Цвет имеет спокойное эмоциональное значение, выражающее душевную теплоту и гармонию.

Как мы видим, Стивен Крейн передает в своих произведениях всю многогранность оттенков мира. У него нет привычного разделения на белое и черное, ведь люди не совершенны, а жизнь неоднозначна. Жизнь наполняется разными цветовыми и смысловыми оттенками, которые зависят от нашего духовного состояния.
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Приложение
1

                      Black riders came from the sea.

                      There was clang and clang of spear and shield,

                      And clash and clash of hoof and heel,

                      Wild shouts and the wave of hair

                      In the rush upon the wind:

                      Thus the ride of Sin.
10

                      Should the wide world roll away,

                      Leaving black terror,

                      Limitless night,

                      Nor God, nor man, nor place to stand

                      Would be to me essential,

                      If thou and thy white arms were there,

                      And the fall to doom a long way.

30

                  Supposing that I should have the courage

                  To let a red sword of virtue

                  Plunge into my heart,

                  Letting to the weeds of the ground

                  My sinful blood,

                  What can you offer me?

                  A gardened castle?

                  A flowery kingdom?

                  What? A hope?

                  Then hence with your red sword of virtue.
35

                    A man saw a ball of gold in the sky,

                    He climbed for it,

                    And eventually he achieved it -

                    It was clay.

                    Now this is the strange part:

                    When the man went to the earth

                    And looked again,

                    Lo, there was the ball of gold.

                    Now this is the strange part:

                    It was a ball of gold.

                    Aye, by the heavens, it was a ball of gold.

46
                     Many red devils ran from my heart

                     And out upon the page.

                     They were so tiny

                     The pen could mash them.

                     And many struggled in the ink.

                     It was strange

                     To write in this red muck

                     Of things from my heart.
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      If I should cast off this tattered coal,

      And go free into the mighty sky;

      If I should find nothing there

      But a vast blue,

      Echoless, ignorant, -

      What then?
67

                     God lay dead in Heaven;

                     Angels sang the hymn of the end;

                     Purple winds went moaning,

                     Their wings drip-dripping

                     With blood

                     That fell upon the earth.

                     It, groaning thing,

                     Turned black and sank.

                     Then from the far caverns

                     Of dead sins

                     Came monsters, livid with desire.

                     They fought,

                     Wrangled over the world,

                     A morsel.

                     But of all sadness this was sad, -

                     A woman's arms tried to shield

                     The head of a sleeping man

                     From the jaws of the final beast.
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               When a people reach the top of a hill

                Then does God lean toward them,

                Shortens tongues, lengthens arms.

                A vision of their dead comes to the weak.

                The moon shall not be too old

                Before the new battalions rise

                - Blue battalions -

                The moon shall not be too old

                When the children of change shall fall

                Before the new battalions

                - The blue battalions -

                Mistakes and virtues will be trampled deep

                A church a thief shall fall together

                A sword will come at the bidding of the eyeless,

                The God-led, turning only to beckon.

                Swinging a creed like a censer

                At the head of the new battalions

                - Blue battalions -

                March the tools of nature's impulse

                Men born of wrong, men born of right

                Men of the new battalions

                - The blue battalions -

                The clang of swords is Thy wisdom

                The wounded make gestures like Thy Son's

                The feet of mad horses is one part,

                - Aye, another is the hand of a mother

                on the brow of a son.

                Then swift as they charge through a shadow.

                The men of the new battalions

                - Blue battalions -

                God lead them high. God lead them far

                Lead them far, lead them high

                These new battalions

                - The blue battalions –
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      To the maiden

      The sea was blue meadow

      Alive with little froth-people

      Singing.

      To the sailor, wrecked,

      The sea was dead grey walls

      Superlative in vacancy

      Upon which nevertheless at fateful time

      Was written

      The grim hatred of nature.

      In the night

      Grey, heavy clouds muffled the valleys,

      And the peaks looked toward God, alone.

      "Oh, Master that movest the wind with a finger,

      Humble, idle, futile peaks are we.

      Grant that we may run swiftly across the world

      To huddle in worship at Thy feet."
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          The impact of a dollar upon the heart

           Smiles warm red light

           Sweeping from the hearth rosily upon the white table,

           With the hanging cool velvet shadows

           Moving softly upon the door.

           The impact of a million dollars

           Is a crash of flunkeys

           And yawning emblems of Persia

           Cheeked against oak, France and a sabre,

           The outcry of old beauty

           Whored by pimping merchants

           To submission before wine and chatter.

           Silly rich peasants stamp the carpets of men,

           Dead men who dreamed fragrance and light

           Into their woof, their lives;

           The rug of an honest bear

           Under the foot of a cryptic slave

           Who speaks always of baubles,

           Forgetting place, multitude, work and state,

           Champing and mouthing of hats

           Making ratful squeak of hats,

           Hats.
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              Each small gleam was a voice

              -A lantern voice-

              In little songs of carmine, violet, green, gold.

              A chorus of colors came over the water;

              The wondrous leaf shadow no longer wavered,

              No pines crooned on the hills

              The blue night was elsewhere a silence

              When the chorus of colors came over the water,

              Little songs of carmine, violet, green, gold.

              Small glowing pebbles

              Thrown on the dark plane of evening

              Sing good ballads of God

              And eternity, with soul's rest.

              Little priests, little holy fathers

              None can doubt the truth of your hymning

              When the marvellous chorus comes over the water

              Songs of carmine, violet, green, gold.
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                     One came from the skies

                     -They said-

                     And with a band he bound them

                     A man and a woman.

                     Now to the man

                     The band was gold

                     And to another, iron

                     And to the woman, iron.

                     But this second man,

                     He took his opinion and went away

                     But, by heavens,

                     He was none too wise.
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